


Ración de patatas fritas
Patata frijituekin / French fries / Frites

Tempura de verduras con mayonesa de albahaca
Barazki -tenpura albahaka -maionesarekin / Vegetable tempura with basil 
mayonnaise / Tempura de légumes et mayonnaise au basilic

Lingote de milhojas de patata con mejillones en escabeche 
Patata milorrizko lingotea ozpinetako muskuiluekin / Potato mille -feuille terrine 
with pickled mussels / Mille -feuille de pommes de terre en lingot, aux moules 
marinées

Croquetas de la casa (8 unidades. Jamón ibérico, pescado o mixto)
Etxeko kroketak (8 unitate) / Home -made croquettes (8 units) /
Croquettes maison (8 unités)

Ensalada Ilustrada
Entsalada mistoa / Mixed salad / Salade composée.

Ensalada Cesar
Zesar entsalada / Caesar salad / Salade César.

Cuchara del día
Eguneko zopa / Soup of the day / Soupe du jour

Arroz meloso de setas y papada 
Arroz krematsua perretxikoekin eta txerri -masailarekin
Creamy rice with mushrooms and pork jowl / Riz crémeux aux champignons et à 
la bajoue de porc

Ñoquis con salsa de queso Idiazabal y nueces
Ñokak Idiazabal gazta -saltsarekin eta intxaurrekin
Gnocchi with Idiazábal  cheese sauce and walnuts / Gnocchis, sauce au fromage 
Idiazábal et noix

Jamón ibérico cortado a cuchillo
Aiztoz moztutako urdaiazpiko iberikoa / Hand -carved Iberian ham / Jambon 
ibérique coupé au couteau

4,50 €

11,50 €

11,50 €

12,50 €

11,50 €

11,50 €

11,50 €

15,00 €

15,00 €

24,00 €



Albóndigas Veganas en salsa con boniato frito
Albondiga beganoak saltsan, batata frijituarekin / Vegan Meatballs in sauce with 
fried sweet potato / Boulettes végétaliennes en sauce, accompagnées de 
patate douce frite

Carrilleras de cerdo al vino Tempranillo 
Txerri -masailak Tempranillo ardo beltzean erregosiak / Pork cheeks braised in 
tempranillo red wine / Joues de porc braisées au vin rouge Tempranillo

Secreto DUROC adobado con costillas de maíz a la brasa
Duroc txerriaren sekretua, etxean marinatua, arto -saiheski erreeekin
Marinated DUROC pork with grilled corn ribs / Secreto de porc Duroc mariné, 
accompagné de travers de maïs grillés

Hamburguesa de vaca KM0 con patatas fritas
Tokiko behi -haragizko hanburgesa patata frijituekin / Locally sourced beef
búrguer with french fries / Burger de bœuf local, accompagné de frites

Chipironcitos a la plancha sobre salsa de su tinta
Txipiroi txikiak plantxan, beren tintaren saltsarekin / Grilled baby squids with its 
own ink sauce / Petits calamars grillés, sauce à l’encre

Lomo de corvina con pisto
Korbinaren solomoa pistorekin / Meagre fillet with Pisto ( Mediterranean
vegetable stew ) / Filet de maigre accompagné de pisto (ratatouille 
méditerranéenne)

Chuletillas de cordero lechal con patatas y pimientos del piquillo 
Esneko arkume -txuletak patatekin eta Pikillo piperrekin / Milk -fed lamb chops 
with potatoes and piquillo peppers / Côtelettes d’agneau de lait, pommes de 
terre et poivrons del Piquillo

Solomillo de ternera con chimichurri mediterráneo y patata asada
Txahal -azpizuna chimichurri mediterraneoarekin eta patata errearekin / Beef  
tenderloin with Mediterranean chimichurri and baked potato / Filet de bœuf, 
chimichurri méditerranéen et pomme de terre au four

15,00 €

15,00 €

16,50 €

17,50 €

17,00 €

18,00 €

23,00 €

24,00 €



Sorbete de mandarina
Mandarina -sorbetea
Mandarin sorbet
Sorbet à la mandarine

Fruta del día
Eguneko fruta
Fruit of the day
Fruit du jour

Tarta fina de manzana
Sagar -tarta fina
Thin apple tart
Fine tarte aux pommes

Goxua
A layer of whipped cream, another layer of sponge cake with rhum sirop and 
another layer of pastry cream
Une couche de crème fouettée, une autre couche de génoise avec sirop de 
rhum  et une autre couche de crème pâtissière

Torrija de pan de pueblo
Baserriko ogiz egindako torrija
“Torrija ” (f ried milk -soaked toast )
« Torrija » (Tranche de pain perdu sucré)

Brownie casero de chocolate con helado de caramelo salado
Etxeko txokolate -browniea gatz -karamelu izozkiarekin / Homemade chocolate 
brownie with salted caramel ice cream
Brownie maison au chocolat glace au caramel au beurre salé

5,50 €

5,50 €

6,50 €

6,50 €

6,50 €

6,50 €

Todos nuestros platos van aliñados con sal de vino que contiene Sulfitos. IVA incluido.
Gure plater guztiak Sulfitoak izan ditzakeen ardo -gatzez onduta daude. BEZ barne.
All our dishes are smoothied  with wine salt that may contain Sulfitos . VAT included.

Tous nos plats sont couverts de sel de vin qui peut contenir des sulfites. TVA incluse.



INFORMACIÓN DE ALÉRGENOS 
Alergenoen inguruko informazioa  /Allergen information / Information allergène 

Gluten | Glutena | Gluten | Gluten

Lácteos | Esnekiak | Milk Products | Produits laitiers 

Huevos | Arrautzak | Eggs | Œufs

Frutos Secos | Fruitu Lehorrak | Dried Fruit | Fruits secs 

Cacahuetes | kakahueteak | Peanuts | Arachides

Pescado | Arraina | Fish | Poisson

Apio | Apioa | Celery | Céleri

Mostaza | Ziapea | Mustard | Moutarde

Soja | Soja | Soy | Soja

Crustáceos | Krustazeoak | Crustaceans | Crustacés

Sulfitos | Sulfitoak | Sulfites | Sulfites

Sésamo | Sesamoa | Sesame | Sésame

Altramuz | Lupinu | Lupin Beans | Lupin

Moluscos | Moluskuak | Mollusks | Mollusques

Información sobre alérgenos en base a la Ley de Información Alimentaria Reglamento 
1169/2011 Real Decreto 126/2015
Elikadura Informazioaren Legearen 1169/2011 Araudian oinarritua. RD 126/2015
Information on allergens based on the Regulation of the Food Information Law 1169/2011. 
RD 126/2015
Informations sur les allergènes sur la base de la réglementation de la loi sur l’information 
alimentaire 1169/2011. RD 126/2015

Todos nuestros platos van aliñados con sal de vino que contiene Sulfitos. IVA incluido.
Gure plater guztiak Sulfitoak izan ditzakeen ardo -gatzez onduta daude. BEZ barne.
All our dishes are smoothied  with wine salt that may contain Sulfitos . VAT included.

Tous nos plats sont couverts de sel de vin qui peut contenir des sulfites. TVA incluse.





8,00 €

8,00 €

9,00 €

9,00 €

9,00 €

9,00 €

Arroz con tomate
Arroza tomatearekin
Tomato rice
Riz à la sauce tomate

Pasta con tomate
Pasta tomatearekin
Tomato pasta
Pâtes à la sauce tomate

Tiras crujientes de pollo con patatas fritas
Oilasko tira karruskatuak patata frijituekin
Crispy chicken strips with French fries
Pilons de poulet croustillants avec frites

Huevos fritos con patatas fritas
Arrautza frijituak patata frijituekin
Fried eggs with French fries
Œufs frits avec frites

Pechuga de pollo con patatas fritas 
Oilasko bularkiak patata frijituekin
Chicken breast with French fries
Escalope de poulet avec des frites

Hamburguesa con queso y patatas fritas
Gazta -hanburgesa patata frijituekin
Cheeseburger with French fries
Burger au fromage avec des frites

Yogurt natural
Jogurt naturala / Natural yogurt / Yaourt naturel

Helado
Izozkia / Ice cream / Crème glacée

Fruta del día
Eguneko fruta / Fruit of the day / Fruit du jour

5,50 €

5,50 €

5,50 €

Menores de 12 años
12 urtetik beherakoak
Children under 12 years old
Moins de 12 ans
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